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Mitten im Leben –

Stoßegal
Unsere Türen sind perfekt für Orte, an denen viel los ist.
Our doors are perfect for places where there’s a lot going on.

premiumkante-garant.de

https://premiumkante-garant.de/


KLICK Englische Übersetzung dieser Seite  | English translation of this page

Die Premiumkante –
erstklassige Kantentechnologie 
für zahlreiche Einsatzgebiete

DIE VORTEILE DER PREMIUMKANTE AUF EINEN BLICK:

•  Reduziertes Verletzungsrisiko durch abgerundete Fräsradien im Kanten bereich („Kita-Kante“)

•  Sehr niedrige Schmutzanfälligkeit, Reinigung mit haushaltsüblichen Mitteln

•  Reinigungsfreundlichkeit durch versiegelte Kantenoberfläche, meist rückstandslose  

Entfernung von Verschmutzungen möglich

•  Hohe Beständigkeit gegenüber Feuchtigkeit und Chemikalien

•  Hohe Beständigkeit gegenüber aggressiven Löse- und Reinigungsmitteln

•  Erhöhte Stoßfestigkeit (2 mm Dickkante), Absplittern der Kante nicht möglich

•  Hohe Farbbeständigkeit der Kante im Vergleich zu anderen Systemen

• Zertifizierte Kantenstoßfestigkeit E (KSF-E)

Harte Alltagsbelastungen sind unseren Türen mit Premiumkante stoßegal:

Denn die neuartige Funktionsbeschichtung mit Nullfugentechnik sorgt für einzigartige Stoßfestigkeit –  

und das ist nur einer von vielen Vorteilen:

Erhöhte 

Stoßfestigkeit

Erhöhte  

Feuchtebeständigkeit

Hohe 

Reinigungsfreundlichkeit

Verbesserte 

Langlebigkeit

Verringerte 

Verletzungsgefahr

PREMIUMKANTE

Hochwertige Premiumkante  
als 2 mm Dickkante

STANDARDKANTE

Alles zum Thema Premium- 
kante finden sie hier:  
premiumkante-garant.de

Mitten im Leben –

Stoßegal
Das Original von GARANT
mit Nullfugentechnik

RAL-GZ 426/1
Türblatt (KSF-E)
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Unsere neue Premiumkante punktet in vielerlei 

Hinsicht. Hochwertiges Design und  fortschrittliche 

Kantentechnik machen GARANT-Türen extrem 

stoßfest, langlebig, reinigungsfreundlich, feuchtig-

keitsbeständig und labortauglich.

Our new Premium Edge offers many advantages.

High-value design and advanced edge technology

make GARANT doors extremely durable, easy to

clean, impact- and moisture-resistant and fit for

laboratories.

Wohnen – Richtig was los zuhause 
Home – never a dull moment

Schule – Pausenlos im Einsatz 
School – non-stop action

Mehrfamilienhäuser – Immer was los
Multifamily building – always lots going on

Kita – Ungebremste Kinderfreude
Daycare – unbridled enthusiasm

Büro – Von Meeting zu Meeting 
Office – from meeting to meeting

Labor – Meistens keine Hand frei 
Laboratory – hardly a hand free

Arztpraxis – Stress in der Praxis 
Medical facility – practice stress

Hotels – Hektik im Hotelbetrieb
Hotel – constant comings and goings

Die Premiumkante – erstklassige Kantentechnologie für zahlreiche Einsatzgebiete
Premium Edge – first-rate edge technology for wide-ranging areas of application.

Seniorenheim – Altersgerechte Lösungen
Retirement home – age-appropriate solutions
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Auf einen Blick – exklusive Vorteile der Premiumkante
At a glance – exclusive advantages of Premium Edge

•  Homogene Versiegelung der Türblattkante mit Rahmenholz und Oberfläche durch neuartige 

Funktionsschicht-Technologie

•  Extrem dichte Kantenschließung (Nullfugen-Technologie) – dadurch extrem widerstandsfähig 

gegen Verschmutzungen der Kantenfuge

•  Deutlich resistenter gegen mechanische Beschädigungen und  widerstandsfähiger gegenüber 

Wasser und aggressiven Reinigungsmitteln

• Hohe UV-Beständigkeit und Lichtechtheit (Stufe 6-8 nach Wollskala)

• Kein Vergilben der Kante auch nach langer Zeit - Lichtechtheit in Anlehnung an 

• EN ISO 4892-1 (Bewertung nach Blaumaßstab EN ISO 105-B02)

 IMPROVED DURABILITY

•  Homogeneous sealing of the door leaf edge with the wood of the frame and the surface using 

innovative functional layering technology

•  Extremely tight edge closure (zero-joint technology) for an edge joint with optimum resistance 

to soiling

• Significantly higher resistance to mechanical damage, water and aggressive cleaning agents

• High UV resistance and lightfastness (blue wool scale 6–8)

•  No yellowing of the edge even after long use – lightfastness corresponding to EN ISO 4892-1 

(rating according to blue wool scale, EN ISO 105-B02)

•  Deutlich höhere Stoßfestigkeit gegen ungewollte Alltagsbeschädigungen 

(Kantenstoßfestigkeit KSF-S nach RAL GZ 426/1-4)

 ENHANCED IMPACT RESISTANCE

•  Significantly higher resistance to damage from everyday impacts  

(edge impact resistance KSF-S according to RAL GZ-426/1-4)

• Formschönes Design durch umlaufend filigrane Rundkante

 HIGH-END APPEARANCE

• Stylish design thanks to elegantly rounded edge along the full perimeter 

• Nicht scharfkantig durch kleinen umlaufenden Radius an Türblattkante (KITA-Kante)

• Sicherheitsradien der Türblattkanten analog Büromöbelindustrie DIN EN 527-2

 REDUCED RISK OF INJURY

• No sharp edges, thanks to small-radius, full-periphery rounding of door leaf edge (Daycare edge)

• Safety radii on door leaf edge corresponding to office furniture industry DIN EN 527-2

• Optimierte Feuchtigkeitsbeständigkeit, Klass FNB-NR nach RAL GZ 426/1-5

• Deutlich resistenter gegenüber Wasser und Wasserdampf

•  Gute Beständigkeit gegen verschiedene aggress. Flüssigkeiten in Anforderungs-Tab. RAL-GZ 426/5 

Punkt 5-3.3

 GREATER MOISTURE RESISTANCE

• Optimised moisture resistance, class FNB-NR according to RAL-GZ 426/1-5

• Significantly greater resistance to water and steam

• Strong resistance to various aggressive liquids in specification table RAL-GZ 426/5, point 5-3.3

Erhöhte Stoßfestigkeit

Hochwertige Optik

Verbesserte Langlebigkeit

Erhöhte Feuchtebeständigkeit

• Sehr geringe Schmutzanfälligkeit durch Nullfugen-Technologie

• Optimale Hygiene und Reinigungsfähigkeit

• Einfaches und schnelles Reinigen mit haushaltsüblichen Reinigungsmitteln möglich

• Rückstandsloses Entfernen auch schwerer Verschmutzungen durch versiegelte Kante möglich

• Maximale Beständigkeit gegen Chemikalien und aggressiven Löse- und Reinigungsmitteln

 EASY TO CLEAN AND FIT FOR LABORATORIES

• Very low susceptibility due to zero-joint technology

• Optimal hygiene and cleanability

• Fast and easy cleaning with common household cleaning products

• Residue-free removal of even heavy soiling thanks to edge sealing 

• Maximum resistance to chemicals and aggressive solvents and cleaning agents

Reinigungsfreundlich und labortauglich

Verringerte Verletzungsgefahr
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Premiumkante Wohnen
Premium Edge: Home

Die Türen in Ihrem Zuhause werden von Klein und Groß ständig genutzt. Darum sollten sie offen für 

ganz unterschiedliche Einflüsse sein: von der Einkaufstüte bis zum rollenden Spielzeug. 

The doors in your home are used constantly by young and old. So they should be open to whatever

is coming in – from full shopping bags to rolling playthings.
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Die Türen in Ihrem Zuhause werden von Klein und Groß ständig genutzt. Darum sollten sie offen 

für ganz unterschiedliche Einflüsse sein: von der Einkaufstüte bis zum rollenden Spielzeug.

Andreas and Anna are bringing in the groceries, with Lilli and Henry lending an eager hand.

Arms are full and spirits high. Doors are pushed open, bags swing into handles and boxes are

shoved along the floor. Everyone pitches in. The weekend is here. Finally home!

Richtig was los zuhause
Stoßegal

OBERFLÄCHE:  STAUBGRAU MATT 7037  (G-TEC®)

KANTE:  Premiumkante PK2.0 (Staubgrau)

SURFACE:  DUST GREY MATTE 7037 (G-TEC®)

EDGE:  Premium Edge PK2.0 (Dust grey)

Die Premiumkante schützt Ihre Türen im ganz normalen Familienalltag.
Premium Edge protects your doors in day-to-day family life.

Never a dull moment – Stoßegal

Wohnen | Home
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UNSERE NEUEN TOUCH-OBERFLÄCHEN  KÖNNEN SIE AUCH FÜHLEN!  
Sieht aus wie Furnier, fühlt sich an wie Echtholz und ist dabei besonders robust, farbecht und pflegeleicht!

YOU CAN EVEN FEEL OUR NEW TOUCH SURFACES!
Looks like veneer, feels like natural wood and is especially robust, colourfast and easy-care!

KEINE FINGERABDRÜCKE AUF DER OBERFLÄCHE!
Diese hochwertigen Oberflächen haben Antifingerprint-Eigenschaften.

NO FINGERPRINTS!
These high-quality surfaces have anti-fingerprint characteristics.

touch

touch

touch

Premiumkante Wohnen
Premium Edge: Home

NORMTÜREN-PROGRAMM | STANDARD DOORS DESIGNTÜREN-PROGRAMM CORONA | DESIGN DOORS CORONADESIGNTÜREN-PROGRAMM AURA | DESIGN DOORS AURA LEGENDE | LEGEND
DA  Strukturrichtung DA längs  

Texture orientation DA vertical

DQ  Strukturrichtung DQ quer  
Texture orientation DQ horizontal

LA  Lichtausschnitt | Glass panel

�  nicht erhältlich in G-TEC® 
not available in G-TEC®

  nicht erhältlich in CePaL 
not available in CePaL
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CEPAL EICHE PREMIUM

CEPAL PREMIUM OAK

CEPAL WEISS STRUKTUR  

PREMIUM

CEPAL PREMIUM TEXTURED WHITE

CEPAL WEISSLACK 9010 

CEPAL WHITE VARNISH 9010

CEPAL WEISSLACK 9016 

CEPAL WHITE VARNISH 9016

CEPAL NATURA AHORN

CEPAL NATURAL MAPLE
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CEPAL SILVER GREY
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G-TEC® GRAPHITGRAU MATT 7024
G-TEC® MATTE GRAPHITE GREY 7024
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Premiumkante Objekt
Premium Edge: Special functions

Unsere Funktionstüren schützen Sie und Ihre Güter vor negativen Einflüssen wie Schall, Einbruch, Feuer, 

Rauch, Strahlen und Feuchtigkeit. Wir halten für jede Aufgabe eine intelligente, sichere und in Kombination 

mit der Premiumkante besonders robuste Türenlösung für Sie bereit. 

Our special-function doors protect you and your assets against the harmful effects of sound, forced

entry, fire, smoke, radiation and moisture. For every requirement, we have an intelligent, secure and –

in combination with Premium Edge – particularly robust door solution at the ready.
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Die Premiumkante schützt Eingangstüren und verlängert deren Lebensdauer.
Premium Edge protects entry doors and increases their life span.

Wo viele Menschen wohnen, müssen die Türen besonders robust sein. Sie sind häufig in Bewegung 

und kommen in Kontakt mit vielen Händen und Gegenständen - vom Großeinkauf bis zum Kinder-

wagen.

Wherever people live in larger numbers, the doors must be particularly robust. They are often 

in motion and come in contact with many hands and objects – from full shopping bags to baby 

buggies.

Immer was los
Stoßegal

OBERFLÄCHE: WEISSLACK 9016 (Schichtstoff 0,8 u. CePaL)

KANTE: Premiumkante PK2.0 (Weiß 9016)

SURFACE: WHITE VARNISH 9016 (laminate 0,8 and CePaL)

EDGE: Premium Edge PK2.0 (White 9016)

Always lots going on – Stoßegal

Mehrfamilienhäuser | Multifamily building
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Die Premiumkante für dauerhaften Schutz im hektischen Büroalltag.
Premium Edge for long-lasting protection against the demands of everyday office life.

OBERFLÄCHE:  GRAPHITGRAU MATT 7024 (G-TEC®)

KANTE:  Premiumkante PK2.0 (Graphitgrau)

SURFACE:  GRAPHITE GREY MATTE 7024 (G-TEC®)

EDGE: Premium Edge PK2.0 (Graphite grey)

Meetings, Konferenzen und die tägliche Arbeit: Mitarbeitende, Teams und Kunden nutzen die Räume 

- und mit ihnen die Türen des Unternehmens. Diese sollten also wirklich was aushalten können.

Meetings, conferences and daily work: employees, work teams and customers make intensive use 

of company facilities. So the doors in these buildings need to be able to take a lot.

Von Meeting zu Meeting
Stoßegal
From meeting to meeting – Stoßegal

Büro |  Office
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OBERFLÄCHE:  RESOPAL 0160/60 SILVER GREY (Schichtstoff 0,8 u. CePaL)

KANTE:  Premiumkante PK2.0, Stumpf STU (Silbergrau)

SURFACE:  Resopal 0160/60 Silver Grey (stratifié 0,8 and CePaL)

EDGE:  Premium Edge PK2.0, flush-mounted STU (Silver grey)

Die Premiumkante für robusten Kantenschutz im lebhaften Schulalltag.
Premium Edge for robust edge protection throughout the lively school day.

Nicht nur nach dem Pausenklingeln immer in Bewegung: Klassenraum-Türen leisten eine ganze 

Menge. Sie müssen jeden Tag vielen Händen, Füßen und Schultaschen standhalten - und das mit 

Bestnote.

Always in motion, and not just when the break bell rings: classroom doors have to perform. 

They must pass the daily test of many hands, feet and schoolbags – with top marks.

Pausenlos im Einsatz
Stoßegal
Non-stop action – Stoßegal

Schule | School
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OBERFLÄCHE:  GRAPHITGRAU MATT 7024 (G-TEC®)

KANTE:  Premiumkante PK2.0 (Graphitgrau)

SURFACE:  GRAPHITE GREY MATTE 7024 (G-TEC®)

EDGE:  Premium Edge  PK2.0 (Graphite Grey)

Die Premiumkante für robusten Kofferschutz im Hotelalltag.
Premium Edge for robust protection against the daily impacts of luggage in hotels.

Check-in, Check-out: Gäste mit Gepäckstücken kommen und gehen. Und auch Servicekräfte und 

andere Mitarbeitende nutzen sie ständig: Zimmer- und Zwischentüren im Hotel sind wirklich 

ständig in Betrieb.

Check-in, checkout – guests come and go with their luggage. Service staff and other employees 

continuously use them, too: hotel room doors and connecting doors are perpetually in operation.

Hektik im Hotelbetrieb
Stoßegal
Constant comings and goings – Stoßegal

Hotels | Hotel
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OBERFLÄCHE:  SEIDENGRAU MATT 7044 (G-TEC®)

KANTE:  Premiumkante PK2.0 (Seidengrau)

SURFACE:  SILK GREY MATTE 7044 (G-TEC®)

EDGE:  Premium Edge PK2.0 (Silk grey)

Die Premiumkante schützt vor üblichen Beschädigungsgefahren im normalen Seniorenheimalltag.
Premium Edge protects against common risks of damage in day-to-day life in retirement homes.

In Gemeinschaftsräumen und Zimmern in Pflegeheimen geht es zwar oft langsam zu. Doch 

die Türen werden von vielen Menschen genutzt - und müssen auch Rollatoren, Rollstühle und 

medizinische Geräte aushalten.

In the shared spaces and private rooms of retirement and nursing homes, the pace is often 

slow. But the doors are used by many people – and must also withstand the impact of wheel-

chairs, walkers and medical equipment.

 Altersgerechte Lösungen
Stoßegal
Age-appropriate solutions – Stoßegal

Seniorenheim | Retirement home 
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OBERFLÄCHE:  WEISSLACK 9010 (Schichtstoff 0,8 u. CePaL)

KANTE:  Premiumkante PK2.0 (Weiß 9010)

SURFACE:  WHITE VARNISH 9010 (laminate 0,8 and CePaL)

EDGE:  Premium Edge PK2.0 (White 9010)

Die Premiumkante ist chemikalienbeständig und labortauglich.
Premium Edge is chemical-resistant and fit for the laboratory.

Im Labor geht es oft steril zu - Mitarbeitende tragen sperrige Schutzkleidung oder haben keine 

Hand frei. Da müssen Türen aushalten, dass sie auch mal mit Füßen getreten werden.

Labs must frequently be kept sterile. Personnel often move in bulky protective clothing, or without 

a hand free – so doors have to be able to withstand shoves and kicks.

Meistens keine Hand frei
Stoßegal
Hardly a hand free – Stoßegal

Labor | Laboratory
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OBERFLÄCHE:  STAUBGRAU MATT 7037 (G-TEC®)

KANTE:  Premiumkante PK2.0 (Staubgrau)

SURFACE:  DUST GREY MATTE 7037 (G-TEC®)

EDGE:  Premium Edge PK2.0 (Staubgrau)

Die Premiumkante ist auch eine Kita-Kante, die Kinder vor Verletzungen schützt.
Premium Edge is especially kid-compatible, protecting children from injury.

Immer in Bewegung: Wie die Kinder, sind auch die Türen in Kitas und Kindergärten ständig im 

Einsatz. Darum müssen sie robust genug für viele kleine und große Hände, Füße und Gegen-

stände sein.

Always in motion. Like the children, the doors in kindergartens and day nurseries are constantly

in action. They must be tough enough to meet the demands of hands, feet and objects large and

small.

Ungebremste Kinderfreude
Stoßegal
Unbridled enthusiasm – Stoßegal

Kita | Daycare
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OBERFLÄCHE:  SEIDENGRAU MATT 7044 (G-TEC®)

KANTE:  Premiumkante PK2.0 (Seidengrau)

SURFACES:  SILK GREY MATTE 7044 (G-TEC®)

EDGE:  Premium Edge PK2.0 (Silk grey)

Die Premiumkante mit optimalen Hygiene- und Reinigungseigenschaften.
Premium Edge offers optimal hygiene and cleaning characteristics.

Auf den Fluren von Arztpraxen ist immer viel los - und es muss auch fast immer schnell gehen. Da 

braucht es Türen, die alles mitmachen: viele Menschen. Rollstühle und medizinische Geräte.

There is always a lot going on in the halls of medical practices – and it has to happen fast. That 

takes doors that can deal with it all: many people, plus wheelchairs and medical equipment.

Stress in der Praxis
Stoßegal
Practice stress – Stoßegal

Arztpraxis | Medical facility
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UNSERE NEUEN TOUCH-OBERFLÄCHEN  KÖNNEN SIE AUCH FÜHLEN!  
Sieht aus wie Furnier, fühlt sich an wie Echtholz und ist dabei besonders robust, farbecht und pflegeleicht!

YOU CAN EVEN FEEL OUR NEW TOUCH SURFACES!
Looks like veneer, feels like natural wood and is especially robust, colourfast and easy-care!
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CEPAL EBONY
CEPAL EBONY
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CEPAL PEARL WHITE
CEPAL PEARL WHITE
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Alle CePaL-Oberflächen auch in Schichtstoff 0,8 mm
All CePaL and laminate surfaces in 0,8 mm

Hierbei handelt es sich um Kombinationsvorschläge von Oberflächen und möglichen Premiumkantenfarben. 

Selbstverständlich lassen sich alle Oberflächen und Premiumkanten auch anders untereinander kombinieren. 

Here you will find suggested combinations of particular surfaces and Premium Edge colours. All surfaces 

and Premium Edge versions can of course be selected in other combinations as well.
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G-TEC® WEISSLACK MATT 9016 

G-TEC® MATTE WHITE VARNISH 9016

G-TEC® SEIDENGRAU MATT 7044 
G-TEC® MATTE SILK GREY 7044

G-TEC® STAUBGRAU MATT 7037
G-TEC® MATTE DUSTY GREY 7037

G-TEC® GRAPHITGRAU MATT 7024
G-TEC® MATTE GRAPHITE GREY 7024

G-TEC® SCHWARZ MATT 9005
G-TEC® MATTE BLACK 9005
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Schichtstoff-Oberflächen mit Premiumkante
Laminate surfaces with Premium Edge

G-TEC®-Oberflächen mit Premiumkante
G-TEC® surfaces with Premium Edge
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U12188 SD LICHTGRAU
LIGHT GREY
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U12000 SD VULKANSCHWARZ
VOLCANO BLACK
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U12115 SD PLATINGRAU
PLATINUM GREY
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U11077 SM WEISSLACK 9010
WHITE VARNISH 9010

U11026 SD KRISTALLWEISS
CRYSTAL WHITE

U11209 SD EDELWEISS
CLASSY WHITE

DUROPAL
Schichtstoff-Oberflächen 
0,8mm
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W1000 SM WEISSLACK 9016
WHITE VARNISH 9016
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W1000 ST9 PREMIUM WEISS
PREMIUM WHITE

W980 ST15 PLATINWEISS
PLATINUM WHITE

EGGER 
Schichtstoff-Oberflächen 
0,8mm
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9417-60 SNOW WHITE
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0160-60 SILVER GREY 10622-60 EBONY

RESOPAL 
Schichtstoff-Oberflächen 
0,8 mm

D 354-60 DESIGNER WHITE
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Zusätzlich zu unserem breit aufgestellten CePaL-, Schichtstoff- und G-TEC®-Oberflächen von GARANT 

bieten wir Ihnen hier weitere Kombinationsmöglichkeiten zu bekannten Schichtstoffdekoren/-anbietern 

an, kombiniert mit unserer Premiumkante. Selbstverständlich sind hier ebenfalls alle Oberflächen und 

Premiumkanten individuell nach Ihren Vorstellungen kombinierbar. 

In addition to the wide range of CePaL and laminate surfaces from GARANT, we offer possibilities for 

com-bining Premium Edge with laminate decors from other well-known suppliers. Here, too, all surfaces 

and Premium Edge versions can of course be combined according to your own wishes.
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Unsere Premiumkantenfarben
Our Premium edge colors

Unsere robuste  Premiumkante gibt es in spannenden Farben – für immer schöne Türen.

Our robust premium edgeband is available in exciting colors - for doors that are always beautiful.
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Black simply chic! Die schwarze Premiumkante
Black simply chic! The black Premium Edge

Schwarze Premiumkante in Kombi nation mit allen G-TEC®-, CePaL- und Schichtstoff-Oberflächen möglich. 

Black Premium Edge possible in combination with all G-TEC®, CePaL and laminate surfaces.
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Ihr GARANT-Fachhändler:

*

GARANT Türen und Zargen GmbH

OT Ichtershausen
Garantstraße 1, Gewerbepark Thörey
99334 Amt Wachsenburg

Fon +49 (0) 36202/91-0
Fax +49 (0) 36202/91-150
Mail service@garant.de 
Web www.garant.de

Stand 10/2023 

Drucktechnisch bedingte Farbabweichungen

sowie Änderungen am Produkt vorbehalten.

Gestaltung: Zentral-Marketing GARANT

Nur die mit FSC® gekennzeichneten Produkte sind zertifiziert.*


